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Csütörtök, december 18.

Főszerkesztő és lapkiadó íBaranyay Lajos. 
Felelős szerkesztő: Major Mihály.

Megjelenik: minden hétköznap este 6 órakor.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Szent István-tér I 

Telefon 208.
Egye* számok kaphatók: a iohinvtózzdékben.

LEÁNYKLUB.
Jó öreg városunknak sok 

szépséghibája és hátramara- 
dottsága mellett van egy érme, 
amelyet határozottan az elis
merés érmének kell nevezni 
még azoknak is, akik talán 
egyébként nem valami jóindu
lattal vannak öreg fészkünk 
iránt. Ez az érem, amellyel 
joggal dicsekedhetünk, arról 
beszél, hogy a nagy katholi- 
kus társadalmi mozgalmaknak 
kezdeményezője nagyon sok
szor Székesfehérvár volt. Azon 
politikai és társadalmi intéz
ményeink közül, amelyekről 
jóleső érzéssel elmondhatjuk, 
hogy virágoznak, nem egy 
nálunk született meg, Szent 
István városa termette.

Most ismét egy ilyen, mond
hatjuk egészen uj társadalmi 
akció, egyesület lépett ki a 
tevékenység terére, a belvá
rosi kath. kör keretében ala
kult leányklub. Nem állítjuk, 
hogy ez a klub az ország 
első klubja, mert hiszen már 
sokkal előbb voltak más he
lyeken leányegyesületek, azt 
azonban leszögezhetjük, hogy 
a programmját, a megvalósí
tásra kitűzött célt tekintve uj 
fecskének kell tekinteni, amely 
a kellemes szórakozást önmű
veléssel, mély tartalmú társa
dalmi munkával és a karita
tív nemes tevékenységével kap
csolja össze. A mi leányklu
bunk a modern haladásnak, a 
nő felemelésének akar az egye
sülete lenni,’ anélkül, hogy 
sufragettevé alakuljon. A leány 
legszebb ékességeinek neme
sítésével lép a tevékenység 
szinterére, ahol annyi munka 
vár az ideálisan gondolkodó 
szivekre s amely munkák kö
zül nem egy kizárólag a fi
nomabb leánylelkekét, a több 
érzéssel biró leánysziveket 
várja, mert csak igy hajlandó 
eredményt felmutatni.

Ezt a nagy korszükségletet

látták meg Székesfehérvárnak 
intelligens leányai, a szép, a 
kedvesség hadserege s ez te
remtette meg a leányklubot.

Bemutatkozó estély.
Kedden délután 5 órakor volt a 

bemutatkozó estélye a Szent István 
teremben nagyszámú előkelő közön
ség jelenlétében. Lityán Viktória 
felsőbbleánylskolai tanár, a klub 
elnökének nagyszabású beszéde ve
zette be az Ünnepélyt. A kitűnő 
szónok mesteriesen felépitett beszé
dében jelölte meg a klub hármas 
célját, a szórakozást, önművelődést 
és a szociális munkát. Részletesen 
vázolta mindegyik célt s lelkes nő
hadseregnek nevezte magukat, a 
mely a szeretet jegyében indul arra 
a hadjáratra, amelyet célul tűztek 
ki. Nincsen a közéletnek olyan sö
tét tere, ahová a női tevékenység 
ne törekednék. Ezt akarják ők meg
valósítani. A beszédet egyébként 
vasárnapi számunkban egész terje
delmében közölni fogjuk.

Az estély fénypontja a klub véd
nökének dr. Prohászka Ottokár me
gyéspüspöknek beszéde volt. Rövid 
vázlata a következő:

Magyarország ipari és gazdasági 
élete — mondotta — sok kifogás 
alá esik, de egyesületi és újság 
élete az elsők között áli, mert ta
lán sehol sem burjánzik e kettő úgy, 
mint nálunk. Minden község tele 
van egyesülettel, sőt nem egy még 
újságot is alapit. Úgy nőnek, mint 
a gomba, de azután halnak is egy
másután. Mér a nők is egyesülnek, 
sőt a leányok is tömörülnek. Itt is 
negyven Dobó Katalin lépett ki 
egyszerre, hogy klubba tömörülje
nek, lelkesedéssel, megértéssel egy 
igazán szép hármas célt tütek ki 
maguknak, s épen ez lesz a re
mény arra, hogy őket nem fogja 
elsorvasztani a gombamódra ter
mő egyesületek betegsége. Azt 
fogják rá erre a klubra, hogy 
ez a leányosság ellenére van és a 
modern kabarénak táncol. Azért 
kell a klub, mert kifogytak a zsu- 
rozásból és a leánymajomszigetel 
akarják megteremteni. Nem kelt 
azzal törődni, hogy lesznek olyanok, 
akik satirával ennek az egyesület
nek horgolásra, harisnyakötésre ala
pítványokat fognak felajánlani. Ezek 
a leányok modern leányok, akik 
bátrak szakítani sok elavult előíté
lettel, de azért nem sufragetíek, 
akik nem mondják ki elvből, hogy 
nem mennek férjhez. Ők tenni akar
nak valamit, mert a fejlődés ezt 
követeli. Nem kell tehát pálcát tör
ni felette-, hanem szemlélni kell a

fejlődést. A fejlődésnél az ember 
mindig csak a múltat látja és nem 
a jelent. És éppen ez az oka an
nak, hogy sokan hidegek, merevek, 
kétkedők tudnak lenni az uj moz
galmak láttára.

Tiszteljük meg őket bizalmunk
kal^ : ne Ítéljünk előre. Még a leg
konzervatívabb nagynéniknek sem 
szabad türelmetlenül nézni ezt a 
mozgalmat.

Eddig a férfiak gondoskodtak 
mindenről, a nő valamiképen a 
kuckóba került, onnan akar tehát 
most előjönni. A tudósok kimérték, 
hogy a nőnek mennyi grammal ke
vesebb az agyveleje, s hogy éppen 
ott kevesebb, ahol a görög logika 
és a magyar királyi ész honol, ezt 
majd megcáfolják a nők, az ilyen 
tömörülésnek, mozgalomnak épen 
ez a célja. Akik mintegy másod
rangúnak akarják degradálni a nőt, 
elfelejtik azt, hogy épen a nő a 
nemesebb, mért ő már organizmus
ból lett, a férfi pedig csak sárból.

Helytelen az az ósdi gondolko
zás, amely el akarja nyomni a nőt, 
viszont elitélendő az is, amely meg 
a férfit akarja leteperni, felszínre 
kell hozni azokat a nagy értékeket, 
amelyek hennünk lappanganak, hogy 
legyen tökéletes férfi és tökéletes nő.

Ézt kell akarnia ennek a leány
klubnak is, erre kell törekednie. A 
bennünk szunnyadó nagy értékeket, 
érzéseket kell életre kelteni. Amennyi 
az érzés, annyit ér az élet, mert 
attól függ az értéke. A nótának 
gondolatát is az érzés, a dallam 
menti meg. Ha ezzel a programmal 
indul útjára ez a leányklub, akkor 
szívből mondjuk neki : prospere 
procede.

Az ünnepély többi számát a klub 
énekkarának nehány kedves éneke és 
Terschák Stefi zenetanárnő hegedű
játéka töltötte be, amelyet GerőLi- 
nus kisért zongorán. A szép hegedű
szólót zajos tapssal fogadta a kö
zönség.

A műsor végeztével kedélyes 
összejövetelt tartott az uj egyesület 
teauzsonával kapcsolatban.; Mint
egy 150-en jelentkeztek az uzso- 
nára, azonban közel 200-an ültek 
asztalhoz az ügyesen berendezett 
Szent Imre teremben. A buzgó és 
szives háziasszonyokat azonban nem 
hozta zavarba a váratlanul nagyobb- 
számu vendégsereg, sőt mindenki
ről 'a  legynagyobb figyelemmel és 
kedvességgel tudtak gondoskodni. 
Az összejövetelen a hangulat iga
zán kedélyes volt s a leányklub 
első nyilvános szereplése kedves 
emléket hagyott hátra a jelenlevők 
szivében.

BORZALMAS
V A S A L Á S .

A gyermékész kicsinységé
nek és a szülői gondatlanság
nak párosnlásából folyólag ré
mes eset történt Bicskén.

Folyó hó 16-án reggel Kom- 
lós Imréné vasalta ruhaneműit 
s közben ki kellett mennie a 
sertéseket etetni. A vasalót a 
tűzhelyre tette. Alig hogy ki
ment, gyermekkiáltást hallott a 
szobából. Rosszat sejtve vissza
ment, a legnagyobb rémületére 
látta, hogy 6 éves Gyula fia  
másféléves kis öccsén annak in
gét vasalta s igy a kis gyer
mek mellét és hasát össze
égette. Az anya kétségbeesetten 
szabaditota meg a testvéri sze
retet ilyetén nyilvánulásától kis 
fiát. Az égési sebek súlyosak, 
de nem életveszélyesek. A kis 
Szíjjártó  Komlós Gyula igy 
akarta kis öccsét széppé tenni, 
ami igen könnyen életébe ke
rülhetett volna testvérkéjének.

A v?=n,/' és két tapasztalatlan 
gyermek magárahagyása nem 
tartozik a szülői gondosság 
fogalmához.

H Í R E  k .
N a p t á r .

December IS- Csütörtök.
R. Kath.: Grácián, pk.
Pro: Grácián, pk.
Gör. Szabász.
Nap kel : 7 n. 45- nyugszik 4  ó. S.
Hold kel: U ó. 43. nyugszik 11 ó. 13.

— A városi szinház bérbe
adása. A szinügyi bizottság 
tegnap délelőtt 11 órakor ülést 
tartott a szinház bérbeadása 
tárgyában. A pályázati határ
időt február 3-ában állapítot
ták meg s igy a februári 
közgyűlés fogja eldönteni azt, 
hogy a következő 3 esztendőn 
át kinek a társulata szolgálja
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városunkban ázf ig á ií; művé
szetet,* %i szdtakoMJassa (jc

melyik Színigazgató csináíjöYi 
olcsón "szerződtetett, elkesere
dett színészek kelletlen mun
kájával jó üzletet minálunk. A 
szerződés pontjai felett több 
mint egy óra hosszáig tár
gyalt a bizottság, mig aztán 
elhatározták, hogy marad min
den 'á  régibenv m‘ég a j'utá- 
lomjátékok ügye is úgy lesz, 
ahogy volt, haladásról nincs 
szó. Ami kis változtatást vé
geztek is, azt titokban tartják, 
mert hát miköze ahhoz a 
nagyközönségnek, kinek be
lépti dijából és keserves adó
jából tartják fenn a színházat. 
Tessék fizetni, aztán hallgatni.

— Uj mozi épül. Fekete Géza 
az Olympia és Álba mozgó- 
fényképszinházak tulajdonosa 
kérvényt adott be a városhoz, 
hogy a Szent István és Petőfi- 
utcák sarkán mozgófénykép- 
szinházat építhessen. Az építé
szeti szakosztály tegnapelőtt 
délután tartott ülést ezügyben 
és csekély tervmódosítással ja 
vasolja az építési engedély 
megadását.

— Madarak ellenségei. Mennyi 
tanitómese van az elemi iskolai 
könyvekben az éneklő madarak 
szeretetéről, kíméletéről, az utóbbi 
esztendőkben hivatalos fák- és ma- 
daraknapját is tartanak, vannak gyer
mekek akik mégis ellenségei az 
éneklő madárkáknak. Tegnap több 
feljelentés érkezett a rendőrségre, 
hogy fiatal gyerekek enyvespálcával, 
tőrrel fogdossák az itthonmaradt 
madárkákat. A rendőrség szigorú 
eljárást indít a feljelentett gyerme
kek ellen.

— Katics Erzsébet históriája újabb
kiadásban. Bizonyára még mindenki 
előtt ismeretes a szép Katics Erzsé
bet fantasztikus története, amely 
szerint először hercegnő lett sok 
milliókkal, majd pedig iéiekkufárok 
áldozata, most egy harmadik for
mában tálalják fel a történetet, a 
mely szerint az első kettő merő 
mese, amelyet a leány egyik jóba
rátja talált ki, hogy egy kis szen
zációban legyen részük. A jóbarát 
találta ki az első mesét, a másodi
kat i?, épen most akarta a fővárosi 
lapokat a mese harmadik részével 
ellátni, de nem sikerült, mert rájöt
tek ajiurpiságra. Most már csak 
ariá vagyunk kiváncsiak, hogy mi
kor tudjuk meg a valót, mert köny- 
nyen méglehet, hogy ez is csak 
mese. Ugyanis Katics Erzsébet tény
leg volt az utóbbi időkben Szerbiá
ban. Levelet is irt onnan nővérének, 
aki Fehérváron lakott s az itteni 
ismerősöket is értesítette nagy sze
rencséjéről. ‘

"Mélegít á birkalstállA. Héjj 
Iqire mészáros; mester feljelentést

*} ;23|?f^dR».-i}Pgy a határ- 
íMn- isvT) fáboXéjMiétt ' bírkáistálló •

melegedésért
ftilnéEk ‘ _
j&Olcsó és mégisr-igen jó a

1 csg; öO lilllr csak Szigethy 
cégnél kapható.

É r  tyjesarnok. Á^endőrgég Sejtig-; 
singetnAlbert Baga-utCWA 
alattPlakost vizezett tejnekjteljes jgj 
gyanánt való forgalombahozat^la 
miatt-50 K fő és. 25 Kyjjéllékbüri- 
tetésre Ítélte s a" felmerült * költsé
gek megfizelésére kötelezte.

P. Horváth Imréné Vendel utca 2 
szám alatti lakost vizes téj fórgá- 
lombahozataláért 20 és 10 K pénz
büntetésre Ítélte.

— Rejtélyes lövés. Egy héttel 
ezelőtt belőtt valaki a járványkór
házba az ablakon keresztül. Meg
találták a lövedéket, amely 9 mm. 
flóbert puska lövedékének felel meg. 
Egy kis diáknak van azon a kör
nyéken kilences flóbertje,"őreá gya
nakodtak tehát. A fiú ártatlansága 
azonban kiderült, mert igazolta a 
kérdéses időbeni hollétét, meg az a 
talált lövedék nem is 9-es fióbert- 
ből való. Annál nagyobb. A rés 
pedig amit ütött, még ennél is na
gyobb. így azután ismét nem tud 
ják, hogy ki lőtt be az ablakon. A 
rendőrség erélyesen nyomoz.

— Törvényszék. Az igazságügy
miniszter a székesfehérvári kir. tör
vényszék esküdtbiróséga elnökévé 
Kaü Antal törvényszéki elnököt, 
helyettesévé pedig dr. Kiirllty Ist
ván kir. táblabirót nevezte ki.

— A levegő királya. Aki tegnap, 
szerdán este megnézte az Apolló
ban „A levegő királya" bemutató
ját, az meggyőződhetett arról, hogy 
nem reklám volt, amit erről a szen
zációs, typikus francia regényről ir
tunk. Az élet a maga rideg vaksá
gában szól hozzánk a néma vászon
ról. Érdekessége a darabnak, hogy 
íz eredeti tangó bemutatásához 
>gy fülbemászó melodiáju amerikai 

dalt játszik az Apolló zenekara. A 
levegő királya ma csütörtökön is 
műsoron marad.

— Azzal vádolnak a szakértők,
hogy nálam minden férfi öltöny, 
nadrág, divatmellény, felöltő, kék és 
fekete szövet, trickó vagy kabát 
posztó, ha annak métere 5. 6, 7, 8, 
korona is, az valamennyi angol ké- 
szitményü. Pedig nem úgy igaz, 
mert van választék magyar gyárt
mányból is, amely szintén tiszta 
gyapjú és olcsó. A maradékokra 
vonatkozólag pedig azt adom' fele
letül, hogy megtörténik némely ke
reskedésben, hogy a régi hibás 
vagy rossz szövetek össze lesznek 
vagdalva azért, hogy azokon köny- 
nyebben túladhassanak, de az én 
posztóüzletemben állandóan hagy a 
kereslet is igy mindig van 20—30 
öltönyre való finom divatszövet ma
radék, amelyeknek métetét 5 koro
náért árusítom ki. Rudbányai Imre.

Karácsonyfára cukorkák, di- 
szek stb. igen nagy választék
ban kapható. 1 dbz 55 darab 
csak K T00. Szalon cukarka 
jóminőség 1 kgr. K 1-60 Szi
gethy csemege áruházában. .

— A fátyol (dér Schleier dér Iris)
a cime annak a remek sláger 
filmnek, mely december 17— 18 án 
szerdán és csütörtökön a Budai-uti 
Olympia moziban színre kerül. Az 
esemény egy exotikus növényektől 
pompázó . virágos kertben három 
pajkos. leányka körül0kergetödzik, 
kiknek; szeméből tűz, arcukról élet- 

'kedv .sugárzik.* E .tórom  felvonasos 
film fényes pótműsor keretében ke- 

■ rüt -előadásra,. Kezdete *„e.stg fél 9 
órakor. ,

sz.Jptphatok a  legjobb minőségű
í karifcsonyi enkorkákj bprabojook.

patkók az ünnepekre már meg. 
— Tel efon : 302.

k á r^ f s o n w lb n k g

e ^ iy z e ^ P  elflglnank. W  
büer Testvérek csemege áru
haza. ' ........  ' ~'"""

Ha azt akarja, hogy kévés 
pénzért sok karácsonyi ajándé
kot vegyen, tígy keresse fel ok
vetlenül .üzletemet, mert női 
ruhaszövetét, harhetok, vásznat, 
kötényeket, sálkendőket nálam 
a legjobbat is legolcsóbban ve
heti. Deutcsh Béla, Szent Imre- 
utca, barátok épülete átellenében.

Délutánonkint meleg füstölt húsok 
kiváló minőségű hentesáruk kapha
tók Marschallnál Kossuth-utca.

— Karácsony előtti csoda. Aján
lom minden kereskedőnek megvé
telre, ajánlom asszonyoknak és 
leányoknak a most újonnan érke
zett szép válogatott női divatos 
kosztüm szöveteket. Fél árban vet
tem, fél árban kiárusítom Mé'ere 
2‘50, 3, 3 50, 4 és 5 korona Rúd 
bánvni pos’tóüzletében.

Soha nem pótolható mulasz
tást követ el, ba Schubert és 
Schlesinger cég Székesfehérvár 
nagy karácsonyi alkalmi kiáru
sításának előnyeit ki nem hasz
nálja! Mert most a legszebb di
vatkelmék, mosókelmék, bar- 
chetok, selymek, - kész . női fe- 
hérnemüek, női konfekció, sőt 
a legszebb valódi perzsa sző
nyegek is mélyen leszállított 
árak mellett kerülnek occasió- 
ban kiárusításra. A nagy töme
gekben felhalmozódott mosó, 
szövet és selyem maradékok 
féláron alul lesznek occasióban
eladva.______ ________ •______

— Maradok férfi öltöny, nadrág 
és téllkabátszöveteket szezon végé
vel teljesen saját áron árusítom ki. 
Keresztes Zsigmond.

Dr. Kovats Kálmán ügyvéd 
irodájátSzékesfehérvárott Ná

dor-utca Kováts-féle házban 
(bejárat Szent János-köz 2.) 
megnyitotta

rendelhetők. _

Dunai és balatoni halak u. 
m. ponyt, fogas, süllő, harcsa, 
kecsege mindennap hapható a 
Bodegában. Előjegyzések az 
ünnepekre elfogadtatnak.

Birkl J. utóda Üllő József sütö
déjében kenyérsütések d. e. , 9 érá
tól d. u. 3-ig és süteménykülön
legességek megrendelése elfogad- 
tátik.

Kovács Dezső fogá
szati műtermében 

Székesfehérvár Nádor utca és Basa
utca sarok. Gebhard ház. Telefon 
332.

Hitelszövetkezetnél Deák Ferenc- 
utca 4. sz. a. üzletében 1. rendű 
sertéshús kapható l 'K  50 fillérért.

Mindennemű drogériái cik
ket ÁLBA drogériában ve
gyünk. ......
Karácsonyfára to rk á t . 

<;é>':.SíZ a  fe n  * c uk^ro ‘t
nagy, választékból vásárolhat^
FlüMEMfá yébehozatllná

:eBafátok épiileiiban. &■:>
MjtirtenaiagysaBu f£NYKÉP£K
a le g s zé ....... ................ __ .....„„„„
árban készülnek ENYVESHÁT, NA- 

I dor-utca. 13.

*1' ' ÍA  "L-fSc3 —

I  H Ó I )  A L O M -
Ab ti;? .. •••nv ■

i^nByát^fyak " Jajácsonya. írta 
Blásító Mária — Ritkán vöit alkal
munk a karácsonyi misztérium 
egy-egy epizódját oly bájos közvet
lenséggel élvezni, mint a  jelen kis 
színjátékban. Az istenáldotta, termé
keny írónő ezen legújabb művében 
elénk varázsolja a modern, feminista 
varrószobát, hol két jószivü leány 
a vesszőparipája mindenkinek Ámde 
minden jótét megnyeri jutalmát, 
egy misztikus jelenetben az irgalmas 
őszinte részvéttel biró leányokhoz 
is a szent estén angyalok jönnek 
és gazdagon megjutalmazzák azokat. 
Patronázsokban, leányifjusági egye
sületekben nagy sikerrel adhatják 
elő a darabot a legprimitívebb szín
padon is. A  kétfelvonásos alkalmi 
színjátékot a kispesti tisztviselők 
kongregációja adta ki. Ára 30 fillér. 
Megrendelhető Held Imre elnöknél, 
Kispest, Templom-tér.

S Z Í N H Á Z .
Dec. 16.

A hónapos szoba. Énekes víg
játék 3 felvonásban. Irta Farkas I.
— Kacagva nézte kevés közönség 
a darabot, melynek rövid foglalatja 
a következő : Bodórnának nem im
ponál férje a szentimentális költő, 
hanem udvarlót tart, Csoti Pél 
képviselőt, de erre is ráun, mert 
hát no ez már igy szokott lenni 
annál, aki ezt egyszer elkezdte. 
Bodor utálja fényes életét és visz- 
szavágyik abba a hónapos szo
bába, melyben költői ihlete szüle
tett ; erre alkalmat ad Havranekné 
megjelenése, ki akkoron szoba
asszonya volt. S ebben a hónapos 
szobában bonyolódik és oldódik 
aztán a további cselekvény tele 
komikus helyzetekkel s házassá
gokkal végződik.

Hogy ,színpadra viszi a hűtlen? 
séget a szerző, hogy csak amúgy 
könnyedén megy a vállás, ezt bár 
sohasem helyeselhetjük erkölcsi 
szempontból, de sajnos rettentően 
az életből van véve. Azonban ez 
még nem volna mentség s jnég 
kevésbé ok arra, hogy a gyalázatos 
vígjátéki szerkezet dacéra odaálljak 
a szerző mellé és ne köszöném 
meg neki, hogy ezt és igy szín
padra vitte. Mert rossz a szerke
zete a darabnak. Együtt van itt 
minden, ami talán az életben so
hasem volt s nem is lesz együtt s 
melyre még a hónapos szoba gon
dolata is rossz kapocs, de az ala
kok egyenkint m a  élő emberek, 
kivéve talán Tóth Vendel énekeseit, 
kiket a. szerző, a  Eliegendékből vehe
tett. Nem is ez a célja a.darabnak, 
azt maga a szerző is gondolom jól 
érezte, hanem a merész .szatíra-nyi
lát röpíti, „a, néző^ejé,a..színpadról 
és inig .jóízűen tapsol a karzat ,a  
helyzetkomikumnak, csendes mgrad 
aluL a közqr\sé8i:;meri tjínihusan^ná- 
gára ismeri-Bödor- -alakját -olykor 

. túlterheli tendeciozus élével a szerző
- s Dán is csak Brádi szerepében le -
hetettjó . . i>

'j S - h é t  hogyan ..játszottak a-isziné- 
.. szék .1,,Oly jól, mint talán még soha,

1 Züaiu: és Fekete, naneítiftét élnmal 
ist keinmal s alig is volt ez észté 
vehető.

i
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: S Zilahi játékát most külön ki 
keli emelnünk,.mért szerepének jel
leme nem elég áttekinthető és még 
énekkel, is fel van spékelve s így 
könnyen a játék rovására megy, 
ami a szerkezetben rossz. Művészi 
agy kellett itt minden szerep teljes 
visszaadására és a tehetségek győz
ték a munkát. Teljes elismerésünk.

A darabban nincs semmi disznó- 
ság, megnézheti bárki, aki hosszú 
ruhát hord, s jól akar mulatni.

Diabolo.

Heti műsor:
Szerda Carmen 
Csütörtök „ „
Péntek Hal'ó. Leszállított h. 
Szombat Száz év díszelőadás.

R E G É N Y .

Csejthevár asszonya
Regény a XVII. századból.

Németből fordította : Sebestyén József

ü l

Dórát e látogatás nagyon kelle
metlenül érintette, elsápadt és za
varában semmit sem tudott fe
lelni a várakozó szolgának. Végre 
kissé megemberelte magát. De hát 
mit is tehetnek velem, vagy csak 
nem lesznek kellemetlenek ? — 
mormogta félhangosan fogai kö
zött. Mégis remegés fogta el a 
gondolatra, hogy szembenézzen 
velük. Báró Tölgyessy, mint szi
gorú, kérlelhetetlen bíró jelent meg 
szemei előtt . . . s átkozni kezdte 
az órát is, midőn az az eszméje 
támadt, hogy leányokat fogadjon 
házába. Közben az inas bevezette 
a vendégeket, elsőnek Tölgyessy 
lépett a szobába, utána nyomban 
Bogárdyné. Ez utóbbi első ízben 
lévén Csejthén, hálás szavakkal 
köszönte meg a fejedelemasszony
nak, hogy leánykáját nevelésbe 
fogadta. Dóra kelletlenül hallgatta 
a meg nem érdemelt dicsérő 
szavakat,, nem mert szemébe nézni 
a hálálkodó édesanyának, ha nem 
kerülve tekintetét üléssel kínálta 
meg vendégeit. Társalgás közben 
Dóra mindenről beszélt, csak 
egyet kerülgetett óvatosan, ami 
pedig vendégeit legjobban érde
kelte nevelt leányairól hallgatott. 
A báró nemsokáig bírta ki e ra
vasz játékot, hanem türelmét ve
szítve, leánya után kérdezősködött. 
E  kérdésre Dóra izgatottan moz
gott ide-oda. Nem tudott hama
rosan feleletet adni csak egyben 
volt bizonyos, hogy a bárónak 
semmi esetre sem fogja a való iga
zat megmondani.

Báró Tölgyessy mindjárt nagyon 
gyanúsnak találta Dóra viselke
dését. Kegyelmes asszonyom — 
fordult hozzá határozottsággal —- 
e hosszú hallgatás nagyon aggasztó 
gondolatokat ébreszt bennem. Ta
lán valami szerencsétlenség tör
tént a leányommal ?

Nehezemre esik,' sajnálom, de 
nem vagyok képes arra, hogy 
gyanúját eloszlassam !

Istenem ! Csak nincs valami baj I 
Talán beteg a leányom ? !

Csak volt — válaszolt Dóra — 
és . . . .. . r. i  --u- " ,

,. Az Isten szerelmére* vájjon mi 
történhetett ? 1 Esedezve kérem,
,vehessen leányomhoz!I - . -a ,

Dóra nem blrtá tovább, sírva' 
fakadt. Ez még jobban fokozta a

báró türelmetlenségét; ki folyton 
ugyanazokat a  kérdéseket ismé
telte, hol kérlelöleg, hol követelő 
hangon. .

Nem akarva tovább ön előtt tit
kolni — mondta végre a feje
delemasszony — a szomorú le
sújtó h ír t : leánya csakugyan meg
halt !

Szivetrázó sikoltással, eszméle
tét veszítve bukott le székéről a 
mélyen sulytott édesatya. Testvére 
azonnal mellette termett s kö
nyörgő, vigasztaló szavakkal igye
kezett élesztgetni bátyját mérhe
tetlen nagy fájdalmában és veszte
ségűjén. Sok időbe került, mig 
végre a báró visszanyervén eszmé
letét, kinyitotta bágyadt szemeit. 
A megrendítő csapás teljesen be-

Üzletmegnyitás.
Értesítem a  n. é. közön- 

hogy Távírda-utca 2 a . sz . 
alatt a mai kor igényeinek 
teljesesen megfelelő férfi
szabó üzletet nyitottam, 
melyben a legújabb angol 
és francia divat szerint 
dolgozom.

A n. é. közönség szives 
pártfogását kérve marad- 
tám n. é. közöns gnek mély 
tisztelettel

Schwalm József,
férfiszabó.

teggé tette: minden tagja, reszke
tett, úgy hogy • alig volt' jártányi 
ereje. Csak nehezén tudott -kita* 
motyogni a szobából a friss leve
gőre, hol aztán lassanként mégis 
visszanyerte némileg erejét és ön
uralmát. '

(Folyt köy.)

É R T E S Í T É S !
Alulírott ezennel értesítem o 
nagyérdemű közönséget és 
az összes ismerősöket, mi
szerint a vendéglőmet a mai 
kor igényeinek megfelelően 
: átalakitattam, úgymint :

téli tekepályát
fűtéssel és elsőrendű

biliárd-asztalt
külön helyiséggel a nagyér
demű közönség szives figyel
mébe ajánlva ez alkalommal

folyó hé 18-án

d i s z n ó t o r o s
megnyitó vacsorát
rendezek erre az alkalomra 
és továbbra is a nagyérdemű 
közönség pártfogást kérve 

maradok kiváló tisztelettel

V A R G A  I S T V Á N
az „Arany Csutorához"

címzett vendéglős. Jancsár u. 2.

@ JÓL ÉS OLCSÓN AKAR ÖN BIZTOSÍTANI ? I
éI
m

m

K é r j e n  p r ó b a a j á n l a t o t
A Katholikus népszövetségi Biztosítási Iroda 

Székesfehérvári Képviseletétől (Palotai-utca 19. sz. a.)
hol mindennemű biztosítások eszközöltetnek. Biztosit ^  

@| tűz, jég, baleset, betöréses lopás, rablás, vasúti szeren- @  
esetlenség ellen, élet, járadék, fiúeliátaei és leánykihá- @  
zasitási biztosítások a legkülönbözőbb módozatok @  
szerint köttetnek. Népbiztositáspkat orvosi vizsgálatnál- @
t • 11 l.ü i á IImAIiSmÍ a a iíá  n^nnA^I/Afn^nlr ololritórót rjnmon. 'kül köt, állatbiztosító szövetkezetek alakítását díjmen
tesen végzi. Felölelve az üveg, szavatossági, jelzálog
kölcsön (annuitásos) biztosítási ág.

Felvilágosításokkal készséggel szolgál a képviselet. 
Biztosítások felvételére tisztviselő kiküldetik.

A Katholikus Népszövetségi biztosítások fedezetéü 
szolgáló részvénytőke és készpénztartalékok összeg 
417 millió koronán felül.

IT Effl karácsonyra  
Keresse fel a kizárólagos

l Nagy Sándor-utca^Ott feltalálja.

K.VW .i .bS ziGiir-ftírÚtfíTí

Mérsékelten felemelt helyárak I 
Szerdán t s  csütörtökön 

december 17 és 18-ikán

A levegőkirálya
Egy mellékkép :

Maxi, mint fényképész. (Hűm.)

Jegyfiizetek érvénytelenek.
ELŐAuÁSOK KEZDETE; 

Hétköznapokon 6 és 9 órakor. 
Vasárnap 3, 5, 7 és 8 órakor.
HELYÁRAK: Nagy páholy 8 
K 40 f. — Kispáholy 6 K. — 
Páholyülés 1 K 20 fillér. — 
Fenntartott hely 1 K. •— 1. 
hely 80 fillér. — II. GO fillér. 

III. hely 40 fillér.

Jegvek válthatók Krausz Verona 
dohánytözsdéjében és a? Apolló 
jegypénztárénál d e. 10—12-ig 
és délután 4 órától kezdve.

Tolt ^megyében vasút köze
lében egy 200 holdas jó mi
nőségű földbirtok kedvező fel
tételek mellett eladó. Cim a 
kiadóhivatalban.

2 0 0  h o l d a s
kitűnő búzatermő birtok fővo
nal mentén Székesfehérvár kö
zelében olcsón a legkedvezőbb 
fizetési feltételek mellett eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

APRÓHIRDETÉSEK.
Szép hajfonatot "

korona 40 fillérért. S koronáért mór adok 
70 c. m.' bosszú hajfonatot garantált termé
szetes hajból. Divatos turbán 60, krepp 
(einlagj métere 04 fillér. Kihullott hajat ve
szek, Arany Nándor fodrász. Haltér. 9.

Öreghegyen 19 oktályos szőllő egészben, 
vagy két részben jutányos áron eladó. Tu
dakozni Ráhúczy-ut 23, szánt alatt,_______

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zét Deák Ferenc-utca 4.- sz.- alatt 
raktáron tart és elad házhozszéllitva: 
1. r. poroszszeuet 4.40, szápári sze
net 2'80, palotai szenet 1--40, aprított 
tűzifát 3-20. I. r. cement, égetett 
mész, nédfonat, oltott mész is kap
ható.

Kath. Háziasszonyok orsz- szöv. Cs&nka- 
Otca I. b- SZ- Van szerencsénk a nagyérdemű 
közönség figyelmébe ajánlani, hogy ottho
nunkban mindennemű cselédek és bejárónők 
elhelyezést keresnek. Egyszersmind-házilag 
kezelt mosodánkat is  ajánljuk, javításokat, 
harisnya kötését és javítását jutányosán el
fogadjuk.
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városunkban aSÍ igazi 'iJnűyjS*;
szetet;'j *ii szoíaköztassa jc

melyik színigazgató csináljon 
olcsón' szerződtetett, elkesere
dett színészek kelletlen mun
kájával jó üzletet mutálunk. A 
szerződés pontjai felett több 
mint egy óra hosszáig tár
gyalt a bizottság, mig aztán 
elhatározták, hogy marad min
den á  régiben; m;ég_ a j'utá- 
lomjátékok ügye is úgy lesz, 
ahogy volt, haladásról nincs 
szó. Ami kis változtatást vé
geztek is, azt titokban tartják, 
mert hát miköze ahhoz a 
nagyközönségnek, kinek be
lépti dijából és keserves adó
jából tartják fenn a színházat. 
Tessék fizetni, aztán hallgatni.

— Uj mozi épül. Fekete Géza 
az Olympia és Álba mozgó- 
fénybépszinházak tulajdonosa 
kérvényt adott be a városhoz, 
hogy a Szent István és Petöfi- 
utcák sarkán mozgófénykép- 
szinházat építhessen. Az építé
szeti szakosztály tegnapelőtt 
délután tartott ülést ezügyben 
és csekély tervmódosítással ja 
vasolja az építési engedély 
megadását.

— Madarak ellenségei. Mennyi 
tanitómese van az elemi iskolai 
könyvekben az éneklő madarak 
szeretetéről, kíméletéről, az utóbbi 
esztendőkben hivatalos fék- és ma- 
daraknapját is tartanak, vannak gyer
mekek akik mégis ellenségei az 
éneklő madárkáknak. Tegnap több 
feljelentés érkezett a rendőrségre, 
hogy fiatal gyerekek enyvespálcával, 
tőrrel fogdossák az itthonmaradt 
madárkákat. A rendőrség szigorú 
eljárást indít a feljelentett gyerme
kek ellen.

— Katics Erzsébet históriája újabb 
kiadásban. Bizonyára még mindenki 
előtt ismeretes a szép Katics Erzsé
bet fantasztikus története, amely 
szerint először hercegnő lelt sok 
milliókkal, majd pedig lélekkufárok 
áldozata, most egy harmadik for
mában tálalják fel a történetet, a 
mely szerint az első kettő merő 
mese, amelyet a leány egyik jöba- 
rátja talált ki, hogy egy kis szen
zációban legyen részük. A jóbarát 
találta ki az első mesét, a másodi
kat, is, épen most akarta a fővárosi 
lapokat a mese harmadik részével 
ellátni, de nem sikerült, mert rájöt
tek a, turpiságra. Most már csak 
aíiá vágyunk kiváncsiak, hogy mi
kor tudjuk meg a valót, mert köny- 
nyen meglehet, hogy ez is csak 
mese. Ugyanis Katics Erzsébet tény
leg volt az utóbbi időkben Szerbiá
ban. Levelet is irt onnan nővérének, 
aki Fehérváron lakott s az itteni 
ismerősöket is értesítette nagy sze
rencséjéről. -

' Nféléöit5 á  birkaistálló. Héjj 
Imre ’mészárosimesler feljelentést
(SS # a határ‘fcgn- levff fábol'éjMtétt bírkaistálló* 
{gt HurváUj.í^r:, Fprgács Mári és 
Lakatos-fitba CigaiV.'nki szorgalma.
sán—fejtcgefiir-széh^és-diordják. a- 
aeszkáját ̂ füteni. - Fáznak a. .cigá-
r^ok'(,álQ a'régiÍjja’--b fÍá iifá f ló A
melegedésért ismét hűvösre ke-

^Olcso és mégtsr-igen -jó a 
^ S jE ^ fey?f^efs^őna>ofQsa-.tea 
í csgi öO fillér csak Szígethy 
cégnél kapható.

.1SÍ» • 'ÍSSŐvá

D i^ 1* u .l 'í.“ íTf*AalattPiakost vizezett tejnekiteljesjfjj 
gyínánt való förgalómbáhozat^la 
miatt-50 K fő és; 25 Ki^ellékbüti: 
tetéWe "ítélte s a" felmerült’ költsé
gek megfizetésére kötelezte. -

P. Horváth Imréné Vendel utca 2 
szám alatti lakost vizes tej fórgá- 
lombahozataláért 20 és 10 K pénz
büntetésre ítélte.

— Rejtélyes lövés. Egy héttel 
ezelőtt belőtt valaki a járványkór
házba az ablakon keresztül. Meg
találták a lövedéket, amely 9 mm. 
flóbert puska lövedékének felel meg. 
Egy kis diáknak van azon a kör
nyéken kilences flóbertje/öreá gya
nakodtak tehát. A fiú ártatlansága 
azonban kiderült, mert igazolta a 
kérdéses időbeni hollétét, meg az á 
talált lövedék nem is 9-es flóbert- 
ből való. Annál nagyobb. A rés 
pedig amit ütött, még ennél is na
gyobb így azután ismét nem tud
ják, hogy ki lőtt be az ablakon. A 
rendőrség erélyesen nyomoz.

— Törvényszék. Az igazságügy
miniszter a székesfehérvári kir. tör
vényszék esküdtbirósága elnökévé 
Kail Antal törvényszéki elnököt, 
helyettesévé pedig dr. Kürtliy Ist
ván kir. (áblabirót nevezte ki.

— A levegő királya. Aki tegnap, 
szerdán este megnézte az Apolló
ban „A levegő királya" bemutató
ját, az meggyőződhetett arról, hogy 
nem reklám volt, amit erről a szen
zációs, typikus francia regényről ir
tunk. Az élet a magaiideg vaksá
gában szól hozzánk a néma vászon
ról. Érdekessége a darabnak, hogy 
az eredeti tangó bemutatásához 
egy fülbemászó melodiáju amerikai 
dalt játszik az Apolló zenekara. A 
levegő királya ma csütörtökön is 
műsoron marad.

— Azzal vádolnak a szakértők,
hogy nálam minden férfi öltöny, 
nadrág, divatmellény, felöltő, kék és 
fekete szövet, trickó vagy kabát 
posztó, ha annak métere 5. 6, 7, 8, 
korona is, az valamennyi angol ké- 
szitményü. Pedig nem úgy igaz, 
mert van választék magyar gyárt
mányból is, amely szintén tiszta 
gyapjú és olcsó. A maradékokra 
vonatkozólag pedig azt adom fele
letül, hogy megtörténik némely ke
reskedésben, hogy a régi hibás 
vagy rossz szövetek össze lesznek 
vagdalva azért, hogy azokon köny- 
nyebben túladhassanak, de az én 
posztóüzletemben állandóan hagy a 
kereslet is így mindig van 20—30 
öltönyre való finom divatszövet ma
radék, amelyeknek méteiét 5 koro
náért árusítom ki. Rudbányai Imre.

Karácsonyfára cukorkák, dí
szek stb. igen nagy választék
ban kapható. 1 dbz 55 darab 
csak K T00. Szalon cukarka 
jóminőség 1 kgr. K l'öOSzi- 
gethy csemege áruházában. .

— A fátyol (dér Schleier dér Iris) 
a címe annak a remek sláger 
filmnek, mely december 17—18 én 
szerdán és csütörtökön a Budai-uti 
Olympia moziban színre kerül. Az 
esemény egy exotikus növényektől 
pompázó virágos . kertben három 

. pajkos; leányka körül0kergetődzik,
1 kiknek,.szeméből tűz, arcukról élet
kedv sugárzik,: - E  három féliohágos 
film fényes pótműsor keretében ke- 

írül Wadfjsw1,. Kezde(e,ceste föl 9 
orakor. ‘ '
^IN D jE R -ny^ fö rp s b j^ é r  .rfj 

szvkaph^tók a  legjobb minőségű 
karSestmyi cukorkák,7 bombonnk

patkók az ünnepekre már meg
rendelhetők. — Telefon : 302.

k#áÉ S onyK pbnk | 
j « 6 a ! á ^ i ; é ) S | d # h a ! f  
efméfyzéíei" elfogánffiik. 1 
báúér Testvérek csemege áru
háza...............................

Ha azt akarja, hogy kévés 
pénzért sok karácsonyi ajándé
kot vegyen, úgy keresse fel ok
vetlenül, üzletemet, mert női 
ruhaszövetét, barhetok, vásznat, 
kötényeket, sálkendőket nálam 
a legjobbat is legolcsóbban ve
heti. Deutcsh Béla, Szent Imre- 
utca, barátok épülete átellenében.

Déluiánonkint meleg füstölt húsok 
kiváló minőségű hentesáruk kapha
tók Marschallnál Kossuth-utca.

— Karácsony előtti csoda. Aján
lom minden kereskedőnek megvé
telre, ajánlom asszonyoknak és 
leányoknak a most újonnan érke
zett szép válogatott női divatos 
kosztüm szöveteket. Fél árban vet
tem, fél árban kiárusítom Mé'ere 
2‘50, 3, 3 50, 4 és 5 korona Rúd 
bánvai pos'tóüzletébsn

Soha nem pótolható mulasz
tást követ el, ha Schubert és 
Schlesinger cég Székesfehérvár 
nagy karácsonyi alkalmi kiáru
sításának előnyeit ki nem hasz
nálja, ! Mert most a legszebb di
vatkelmék, mosókelmék, bar- 
ehetők, selymek, kész . női fe
hérneműéit, női konfekció, sőt 
a legszebb valódi perzsa sző
nyegek is mélyen leszállított 
árak mellett kerülnek occasió- 
ban kiárusításra. A nagy töme
gekben felhalmozódott mosó, 
szövet és selyem maradékok 
féláron alul lesznek occasióban 
e l a d v a . _______ ■______

— Maradok férfi öltöny, nadrág 
és télikabátszöveteket szezon végé
vel teljesen saját áron árusítom ki. 
Keresztes Zsigmond.

Dr. Kovats Kálmán ügyvéd 
irodájátSzékesfehérvárott Ná

dor utca Kováts-féle házban 
(bejárat Szent János-köz 2.) 
megnyitotta

Dunai és balatoni halak u. 
m. ponyt, fogas, süllő, harcsa, 
kecsege mindennap hapható a 
Bodegában. Előjegyzések az 
ünnepekre elfogadtatnak.

Birkl J. utóda Üllő József sütö
déjében kenyérsütések d. e., 9 órá
tól d. u. 3-ig és süteménykűiön- 
legességek megrendelése elfogad- 
tátik.

Kovács Dezső foga
m. szati műtermében
Székesfehérvár Nádor utca és Basa
utca sarok. Gebhard ház. Telefon 
332.

Hitelszövetkezetnél Deák Ferenc- 
utca 4. sz. a. üzletében I. rendű 
sertéshús kapható 1 K 50 fillérért.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve- 
gyfink. ... .
Karácsonyfára cukorkát , 

4  & ; $ í z  á M á  c i í k r o t
nagy, választékból vásárolhat aj

T I U M E m T é k l i ó z a ^ ln á
: :3Barátpk épjjlgMbon-

FÉNYKÉPEK
árban készülnek ENYVESHÁT, Ná
dor-utca. 13-

á _ ‘ Ü ’  Í . - Í  ■ '- . '- . f e - J  *•' ______

I l l O U A L O M .
r tte. _La •-‘»y

: ,$|gyá1ttÍ?Bk J aracsonya. írta 
BÍasitó Mária — Ritkán volt alkal
munk a karácsonyt misztérium 
egy-egy epizódját oly bájósközvet- 
lenséggel élvezni, mint a  jelen kis 
színjátékban. Az istenáldotta, termé
keny írónő ezen legújabb művében 
elénk varázsolja a modern, feminista 
varrószobát, hol két jószivÚ leány 
a vesszőparipája mindenkinek Ámde 
minden jótét megnyeri jutalmát, 
egy misztikus jelenetben az irgalmas 
őszinte részvéttel biró leányokhqz 
is a szent estén angyalok jönnek 
és gazdagon megjutalmazzák azokat. 
Patronázsokban, leányifjusági egye
sületekben nagy sikerrel adhatják 
elő a darabot a legprimitívebb szín
padon is. a  kétfelvonásos alkalmi 
színjátékot a kispesti tisztviselők 
kongregációja adta ki. Ára 30 fillér. 
Megrendelhető Held Imre elnöknél, 
Kispest, Templom-tér.

S Z Í N H Á Z .

A hónapos szoba. Énekes víg
játék 3 felvonásban. Irta Farkas I.
— Kacagva nézte kevés közönség 
a darabot, melynek rövid foglalatja 
a következő : Bodórnénak nem im
ponál férje a szenlimentalis költő, 
hanem udvarlót tart, Csoti Pál 
képviselőt, de erre is ráun, mert 
hát no ez már így szokott lenni 
annál, aki ezt egyszer elkezdte. 
Bodor utálja fényes életét és visz- 
szavágyik abba a hónapos szo
bába, melyben költői ihlete szüle
tett ; erre alkalmat ad Havranekné 
megjelenése, ki akkoron szoba
asszonya volt. S ebben a hónapos 
szobában bonyolódik és oldódik 
aztán a további cselekvény tele 
komikus helyzetekkel s házassá
gokkal végződik.

Hogy színpadra viszi a hűtlen? 
séget a szerző, hogy csak amúgy 
könnyedén megy a váílás, ezt bár 
sohasem helyeselhetjük erkölcsi 
szempontból, de sajnos rettentően 
az életből van véve. Azonban ez 
még nem volna mentség s . még 
kevésbé ok arra, hogy a gyalázatos 
vígjátéki szerkezet dacára odaálljak 
a szerző mellé és ne köszöném 
meg neki, hogy ezt és igy szín
padra vitte. Mert rossz a  szerke
zete a darabnak. Együtt van itt 
minden, ami talán az.-életben so
hasem volt s nem is lesz együtt s 
melyre még a  hónapos szoba gon
dolata is rossz kapocs, de az ala
kok egyenkint ma  élő emberek, 
kivéve talán Tóth Vendel énekeseit, 
kiket a. szerző, a Fiiegendékből vehe
tett. Nem is ez , a célja a .darabnak, 
azt maga a szerző is gondolom jól 
érezte, hanem a merész szatira nyi
lát rő p jÜ ,,A .p ^ .^ é  ̂ .színpadról 
és mig .jóízűen tapsol á karzat ,-a 
helyzetkomikumnak, csendes mgrgd 
alul. a  közqij^gfjmert (jíhiltus^n^iiá- 
gára • ismer.-Bodor- -alakját ..olykor 

, túlterheli .tendeciozus élével a szerző
- s Dán is csak Brádi szerepében le -
hetett,jó. . . . . . .  .

'■1 j S-hát hog'ya'nl.játszottafe Asziné,- 
.. szekT Qly jól, mint talán még soha?

*

I

ist keinmal s alig is volt ez észre 
vehető.

00001394
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S Zilahi játékát most külön ki 
keli emelnünk,, mért szerepének jel
leme nem elég áttekinthető és még 
énekkel is fel van spékelve s igy 
könnyen a játék rovására megy, 
ami a szerkezetben rossz. Művészi 
agy kellett itt minden szerep teljes 
visszaadására és a tehetségek győz
ték a munkát. Teljes elismerésünk.

A darabban nincs semmi disznó- 
ság, megnézheti bárki, aki hosszú 
ruhát hord, s jól akar mulatni.

Diabolo.

Heti műsor :
Szerda Carmen 
Csütörtök „ „
Péntek Hal'ó. Leszállított h. 
Szombat Száz év díszelőadás.

R E G É N Y .
Csejthevár asszonya

Regény a XVII. szazadból.

Németből fordította: Sebestyén József

(79)
Dórát e látogatás nagyon kelle

metlenül érintette, elsápadt és za
varában semmit sem tudott fe
lelni a várakozó szolgának. Végre 
kissé megemberelte magát. De hát 
mit is tehetnek velem, vagy csak 
nem lesznek kellemetlenek ? — 
mormogta félhangosan fogai kö
zött. Mégis remegés fogta el a 
gondolatra, hogy szembenézzen 
velük. Báró Tölgyessy, mint szK 
goru, kérlelhetetlen bíró jelent meg 
szemei előtt . . . s átkozni kezdte 
az órát is, midőn az az eszméje 
támadt, hogy leányokat fogadjon 
házába. Közben az inas bevezette 
a vendégeket, elsőnek Tölgyessy 
lépett a szobába, utána nyomban 
Bogárdyné. Ez utóbbi első ízben 
lévén Csejthén, hálás szavakkal 
köszönte meg a fejedelemasszony
nak, hogy leánykáját nevelésbe 
fogadta. Dóra kelletlenül hallgatta 
a meg nem érdemelt dicsérő 
szavakat,- nem mert szemébe nézni 
a hálálkodó édesanyának, ha nem 
kerülve tekintetét üléssel kinálta 
meg vendégeit. Társalgás közben 
Dóra mindenről beszélt, csak 
egyet kerülgetett óvatosan, ami 
pedig vendégeit legjobban érde
kelte : nevelt leányairól hallgatott. 
A báró nemsokáig birta ki e ra
vasz játékot, hanem türelmét ve
szítve, leánya után kérdezősködött. 
E kérdésre Dóra izgatottan moz
gott ide-oda. Nem tudott hama
rosan feleletet adni csak egyben 
volt bizonyos, hogy a bárónak 
semmi esetre sem fogja a való iga
zat megmondani.

Báró Tölgyessy mindjárt nagyon 
gyanúsnak találta Dóra viselke
dését. Kegyelmes asszonyom — 
fordult hozzá határozottsággal — 
e hosszú hallgatás nagyon aggasztó 
gondolatokat ébreszt bennem. Ta
lán valami szerencsétlenség tör
tént a leányommal ?

Nehezemre esik ; sajnálom, de 
nem vagyok, képes arra, hogy 
gyanúját eloszlassam !

Istenem ! Csak nincs valami baj 1 
Talán beteg a leányom ? !

Csak volt — válaszolt Dóra — 
és . . . •; v U- ' .
, Az Isten szerelmére; vájjon mi 

történhetett ? ! Esedezve kérem, 
„vehessen léányomhozfl: ■ . -n

Dóra nem tiirtá tovább, sirva' 
fakadt. Ez még jobban fokozta a

báró türelmetlenségét; ki folyton 
ugyanazokat a  kérdéseket ismé
telte, hol kérlelőleg, hol követelő 
hangon. .

Nem akarva tovább ön előtt tit
kolni -— mondta végre a feje
delemasszony — a szomorú le
sújtó h ír t : leánya csakugyan meg-

Szivetrázó sikoltással, eszméle
tét veszítve bukott le székéről a 
mélyen sulytott édesatya. Testvére 
azonnal mellette termett s kö
nyörgő, vigasztaló szavakkal igye
kezett élesztgetni bátyját mérhe
tetlen nagy fájdalmában és veszte
ségben. Sok időbe került, mig 
végre a báró visszanyervén eszmé
letét, kinyitotta bágyadt szemeit. 
A megrendítő csapás teljesen be-

Üzletmegnyitás.
Értesítem a n. é. közön- 

hogy Távírda-utca 2&. sz. 
alatt a mai kor igényeinek 
teljesesen megfelelő férfi
szabó üzletet nyitottam, 
melyben a legújabb angol 
és francia divat szerint 
dolgozom.

A n. é. közönség szives 
pártfogását kérve marad- 
tám n. é. közüns gnek mély 
tisztelettel

Schwalm József,
férfiszabó.

teggé tette: minden tagja, reszke
tett, úgy hogy alig volt jártányi 
ereje. Csak nehezén tudott : kitá
molyogni a, szobából a friss leve
gőre, hol aztán lassanként mégis 
visszanyerte némileg erejét és ön
uralmát. '

(Folyt, köv.)

E R T E S I T . É S !
Alulírott ezennel értesítem c 
nagyérdemű közönséget és 
az összes ismerősöket, mi
szerint a vendéglőmet a mai 
kor igényeinek megfelelően 
: átalakitattam, úgymint :

téli tekepályát
fűtéssel és elsőrendű

biliárd-asztalt
külön helyiséggel a nagyér
demű közönség szives figyel
mébe ajánlva ez alkalommal

folyó hó 18-án

d i s z n ó t o r o s  
megnyitó vacsorát
rendezek erre az alkalomra 
és továbbra is a nagyérdemű 
közönség pártfogást kérve 

maradok kiváló tisztelettel

V A R G A  I S T V Á N
az „Arany Csutorához"

címzett vendéglős. Jancsár u. 2.

I  JÓL ÉS OLCSÓN AKAR ÖN BIZTOSÍTANI ? I  
§  K é r j e n  p r ó b a a j á n l a t o t  §
©  A Katholikus népszövetségi Biztosítási Iroda ®  
H  Székesfehérvári Képviseletétől (Palotai-utca 19. sz. a.) ^
0  hol mindennemű biztosítások eszközöltetnek. Biztosit igf; 
m  tűz, jég, baleset, betöréses lopás, rablás, vasúti szeren- @  
A  csétlenség ellen, élet, járadék, fiúellátási és leánykihá- @  
| |  zasitási biztosítások a legkülönbözőbb módozatok @  
la  szerint köttetnek. Népbiztositásokat orvosi vizsgálatnál- @
I I  kül köt, állatbiztosító szövetkezetek alakítását dijmen-
iga tesen végzi. Felölelve az üveg, szavatossági, jelzálog- ©  
H  kölcsön (annuitásos) biztosítási ág. fjfy

Felvilágosításokkal készséggel szolgál a képviselet. ©  
gg Biztosítások felvételére tisztviselő kiküldetik.
^  A Katholikus Népszövetségi biztosítások fedezetéü 
©  szolgáló részvénytőke és készpénztartalékok összeg 
©  417 millió koronán felül.

k a r á c s o n y r a ?  
Keresse fel a kizárólagos

 ̂Nagy Sándor-utca^Ott feltalálja.
• •■'-Fim

I ÍN íí*U:»Jr?J'RVtJÍ
.kip.i

Mérsékelten felemelt helyárak! 
Szerdán fs  csütörtökön 

december 17 és 18-ikán

A levegőkirálya
Egy mellékkép :

Maxi, mint fényképész. (Hűm.)

Jegyfüzetek érvénytelenek. 
ELŐADÁSOK KEZDETE: 

Hétköznapokon 6 és 9 órakor. 
Vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor.
HELYÁRAK: Nagy páholy 8 
K 40 f. — Kispáholy 6 K. — 
Páholyülés 1 K 20 fillér. — 
Fenn'nriolt hely 1 K. — 1. 
hely 80 fillér. — II, GO fillér. 

Hl. hely 40 fillér.

Jegvek válthatók Krausz Verona 
dohánytözsdejében és m  Apolló 
jegypénztáránál d e. 10—12-ig 

és délután 4 órától kezdve.

Tolr. megyében vasút köze
lében egy 200 holdas jó mi
nőségű földbirtok kedvező fel
tételek mellett eladó. Cím a 
kiadóhivatalban.

2 0 0  h o l d a s
kitűnő búzatermő birtok fővo
nal mentén Székesfehérvár kö
zelében olcsón a legkedvezőbb 
fizetési feltételek mellett eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

APRÓHIRDETÉSEK.
Szép hajfonatot “  “

korona 40 fillérért. S koronáért mar adok 
70 c. m.‘ hosszú hajfonatot garantált termé
szetes hajból. Divatos turbán 60, krepp 
(einlagl métere G4 fillér, kihullott hajat ve
szek. Arany Nándor fodrász. Haltér. 9.

Öreghegyen 19 oktályos szőllő egészben, 
vagy két részben jutányos áron eladó. Tu
dakozni Ráhóczy-ut 23, szám alatt._______

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zét Deák Ferenc-utca 4.- sz. • alatt 
raktáron tart és elad hézhozszállitva: 
1. r. poroszszeuet 4.40, szápári sze
net 2‘80,: palotai szenet 1-40, aprított 
tűzifát 3-20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható.

Kath. Háziasszonyok orsz. szöv. Cactika- 
otca I. t. ÍZ- Van szerencsénk n nagyérdemű 
közönség figyelmébe ajánlani, hugy .ottho
nunkban mindennemű cselédeit és bejárónők 
elhelyezést keresnek. Egyszersmind.házilag 

• kezelt mosodánkat is  ajánljuk, javításokat, 
harisnya kötését és javítását jutányosán el
fogadjuk.

Ülni

ii:-; j;7:í

íjjfe'V'
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Bérkocsisok figyelmébe- ajánljuk, hogy 
Széchenyi-ntca 26. sz, a. egyszobás lakás 
és istálló kiadó. ' ..

TÓVfrda*Utea 22. 1 emelet 4 szombás la
kás, fürdőszoba, cselédszoba és mellékhelyi
séggel azonnal kiadó.

Egy Jő forgalmú bógnám jűM y. I udvari 
lakással május 1-ére kiadó. ■ FélsőWrálysor 
16. szám,___________ . • ■ ■ - i . - .

Kosouth-utce 13. szám alatt é g y  üzlet hez 
lyiség raktárral és két szobás lakással azon
nal kiadó.

, - j e :
megtakarítani, ha igen, tekintse 
meg MI KÓ NŐVÉREK kész I 
női és gyermekruha áruházét 
Szőgyétiyi-Marich utcában, hói a i

. NAGY KARÁCSONYI VÁSÁR
I alkalmával, mélyen leszállított árakban haphatók női blúzok és aljik, J 

továbbá gyermekruhák a legjobb színtartó kelmékből, úgy szintén 
sifon gloth és barhet alsószoknyák nagy választékban.

Pénzt
| Férfi karton ing 

zefir ing 
sifon ing 
alsónadrág 

,  harisnya 6 pár 
| Kői fél fcstókötény 

lchcr motykötény 
gloth ízlésesen díszítve

K —-Ü0 
K — -80 
K l'tiö

Gyermekkötény vászon
„ príma minőség
„ színes lüszter

Gyermek keresztelő garniti 
Gyermek pólya vánkos 
Nyakkendők 
Gallérok
Kézelők sifon és kaucsok

K •70
gloth K H O

K rco
ra K 1*30

K 2*50
45 fillértől
30 fillértől

K •50

3 — K.
Hímzett női ing 170 K, fűző-védő —'90 K, válkendö 2 40K.

Az itt felsorolt árukon kívül raktáron tartunk mindennemű rőfös 
és rövidáru cikkeket a legolcsóbb árban 

Tisztelettel

M i k é  M o v é r e l í .
Nagy választék férfi, női és gyermek trikókban.

HŐI K É Z IM U N K Á K ..
És HOZZÁVALÓK "

_ r-lOOERH ELÖNVOMDA iíLE?;•' 
. L E E Í L . W A I M Á R  F E R E M
. . . .  - UTÓDA

ZAHAJSZKY GYÖRGY

ELVEM SZOLID

Y I D A  E L E K  _
Elsőrangú kárpitosüzlete. Székesfehérvár Megyházépület.

Bőrbntorokat speciális módszer szerint, 
sálon, úri, ebédlő stb. szobák kárpitozott 
bútorait, mindennemű díszítéseket, szál

--------------------  lodák és villák berendezéseit. Szoba tapé
tázások, linóleum lerakások, valamint minden e szakmába 
vágó munkákat kiváló gonddal, teljes felelősséggel! —
Sezlonob ruganyos ágybetétek, lószőr vagy afrik matrá- 
cok, roletták, nagyobb mennyiségben külön árszabás szerint

gyönyörű művész vászon
függönyöket, (19 koronátó- 
kezdve), párnákat, Brisse- 
bisse-eket, rézmdab, réz- 
vitrágen rudakat stb.

Ausztria és Magyarországon szabadalmazott 
és ezüst éremmel kitüntetett „ V I  D A “  
ágykarosszékek állandóan ra k tá ro n !

Teljes tisztelettel
VIDA E LE K ,

kárpitos és díszítő.

i  Z o n g o r á k !
PIANINOK1 — HARM0N1UMQKI
A leghíresebb bécsi gyárosoktól : 

■le EHRBAR, FÖRSTER, STINGL,
■a HOFMANN és CSERNY, stb.
3  Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen
l  HANGSZEREK,
J j  részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 
te mellett

2ongorák 600 K-tól feljebb 9
Pianinók 450 v ^
Hannoniumok 70  „ ,  ^
Cimbalmok 70 ,  ,  &*>
Cimbalmok pedállal 130 „ .  2

■ÓT 10 évi jótállással.
Javítások és hangolások a lég- „ 

jutányosabban eszközöltetnek. %

H E I N  M Á R T O N !
Dunántúl legnagyobb mű- g

hangszerkészítő telepe. |
Kossuth-u. 2. ésSimor-u.37.9

ELVEM KIS HASZON NAGY FORGALOM.

I * J [ ^ o r f c o : o L  K á r o l y
kárpitos, diszitő és papiankészitö. — Székesfehérvár, Haltér 17. £
Ha csakugyan jól és mégis aránylag olcsón akar bárminemű ® 
e szakmába vágó munkákhoz jutni, vagy ilyen cikkre van szűk- 5  
sége, tegyen egy kísérletet és meg fog győződni arról, hogy 
mérsékelt árban is lehet kifogástalan tartós árut készítetni. ™ 
Elvállalok bárminemű szakmámba vágó uj munkákat, ugyszin- 2
------- szintén átdolgozásokat házon kívül i s . -----------------£

Tisztelettel *
I v C á r t o n  3 ^ á , x o l y .

A LEGJOBB PAPUN.

FIG Y E L E M ! F IG Y E L E M !

N agy k a rá cso n y i v á sá r .
Figyelmet érdemel, hogy az alant felso

rolt áraim versenyen kívüliek. 
Árleszállításom alkalmával nem kiselej
tezett árukat hozok forgalomba, hanem 

tiszta, hibátlan jó minőségűeket.
Ezen rendkívül leszállított áraimat, december hó i-tal 

december hó 31-ig tartom.
Használja fel az alkalmat, mert saját érdeke, hogy 

olcsó pénzen, jó áruhoz jusson.

Szövet 120 cm. széles 
Kostüm kelme 140 „ 
Francia delainek 
Pargetok
Csipke függöny métere 
vál kendők 
Tüli zsálók

1.10 K minden színben 
2.30 „

96 fillér
48 „-tői kezdve
76 „

2.50 ,
2.20 drbja volt á 5 korona, 

A n. é. közönség szives támogatását kéri 
kiváló tisztelettel

KÖVESDI MIKSA Nádor-u

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott

00001396


